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1 Vergadering 22/10/2009
De vergadering start om 10u en eindigt om 15u30. 

1.1 Agenda

Doorgestuurd op: 02/10/2009
Agendapunten:

· Nieuw in zoeken.bibliotheek.be

· Goedkeuring en opvolging verslag 11/06/2009
· ZIZO volwassenen: evaluatie invoer

· Regelgeving trefwoorden, woordkeuze: externe bronnen en taalkeuze

· Invoerproblemen

· Overdracht andere werkgroepen

· Varia

· Agendapunten volgende vergadering

· Datum volgende vergadering

1.2 Aanwezig

	Naam
	Functie
	Organisatie

	Tina Weemaes
	Werkgroepslid
	Bibliotheek Antwerpen

	Gunnar Paesbrugge
	Werkgroepslid
	HOB

	Lina De Meester
	Werkgroepslid
	Bibliotheek Gent

	Saskia Vandenhove
	Werkgroepslid
	Bibliotheek Hasselt

	Liesbet Borremans
	Werkgroepslid
	Bibliotheek Leuven

	Rosa Matthys
	Coördinator centraal catalogiseren / Voorzitter
	Bibnet

	Machteld Sohier
	Netwerkcatalografe OpenVlacc / Werkgroepslid
	Bibnet

	Marjan Hauchecorne
	Verslag
	Vlabin-VBC


1.3 Verontschuldigd

	Naam
	Functie
	Organisatie

	Catherine Michielssen
	Werkgroepslid
	Bibliotheek Brugge

	Farida Choukri
	Werkgroepslid
	Vlabin-VBC

	Rosemie Callewaert
	Projectmanager Catalogusbeheer
	Bibnet


Verslag vergadering 

1.4 Nieuw in zoeken.bibliotheek.be

· Auteurspagina’s

· Verfijnmogelijkheid op type ‘film’
1.5 Opvolging verslag 11/06/2009
Een gecorrigeerde versie van het verslag van de vorige vergadering is beschikbaar op de Bibnet- website.

Opmerkingen: 

· GE (p. 4) Diderot: ‘Over Holland’, ‘Encyclopédie’ en de brieven: non-fictie > filosofie. Romans > fictie.

· AN (p. 4) Filmfestivals: plaats wordt toegevoegd in subveld x niet in subveld c. Werd correct uitgevoerd.

· BS (p. 4) Nederlanden: BS heeft het probleem van de Nederlanden bestudeerd en een voorstel geformuleerd. Omdat verschillende werkgroepsleden dit voorstel graag nader willen bekijken, wordt een beslissing omtrent dit onderwerp uitgesteld tot de volgende vergadering. Het voorstel is aan dit verslag toegevoegd in bijlage 1.
Er dient dan ook in de Inventaris Afspraken nagegaan te worden welke afspraken moeten worden aangepast.
· Bibnet (p. 5-7) Bladmuziek 
- Trefwoorden: Hoofdinstrument: het is niet altijd duidelijk hoe ver men moet gaan in het specifiëren van het hoofdinstrument bvb. ‘Blokfluiten ; bladmuziek’ of ‘Altblokfluiten ; bladmuziek’ 
Rosa formuleert tegen de volgende vergadering een voorstel.
- Muziekgenres: het probleem van de algemene muziekgenres ‘Klassieke muziek’, ‘Jazz’ en ‘Popmuziek’ voor de invoer van bladmuziek: er wordt voor geopteerd om deze drie algemene genres niet te gebruiken en enkel de naam van het betreffende instrument op te nemen als ontsluiting
· Bibnet (p.7) Techniek ( Technologie: - Termen ‘Technologie’ / ‘Technologisch’ zijn jonger, recenter dan ‘Techniek’ / ‘Technisch’ en genieten de voorkeur bij twijfelgevallen.
- Waar mogelijk moeten verdubbelingen weggewerkt worden. Wanneer een bruikbare ingang bestaat met ‘Technologie’ / ‘Technologisch’ wordt het equivalent met ‘Techniek’ / ‘Technisch’ geschrapt. 
- ‘Techniek’ / ‘Technisch’ worden nu enkel nog gebruikt in de betekenis van: 
 
( Vak op school
 
( Het beheersen van een manier om, een vaardigheid
 
( In bepaalde verbindingen, bvb. grafische technieken, bouwtechnieken, …
 
( In de verbinding ‘Technisch onderwijs’
- Termen ‘Techniek ; tijdsgeleding’ worden consequent vervangen door ‘Technologie ; tijdsgeleding’ 
Conclusies uit dit voorstel:
- De huidige invoer is behoorlijk goed gebeurd.
- De ene term kan de andere niet uitsluiten. Zowel ‘Techniek vtr’ als ‘Technologie vtr’ blijven dus bestaan. Er wordt een ZIE OOK-verwijzing gelegd tussen de twee termen.
- Er moet nagegaan worden of ‘Technologische opvoeding’ nog bestaat als studievak in het secundair onderwijs.
- Machteld voert reeds de aanpassingen uit die moeten gebeuren aan afzonderlijke trefwoorden, zoals afgesproken in dit voorstel.
· Bibnet (p. 8) Campers: Het voorstel van Machteld wordt aanvaard, Machteld voert de aanpassingen uit:
- Motorhomes ZIE Mobilhomes
- Campers ZIE Mobilhomes
- Caravans (blijft behouden als dusdanig)
- Kampeerwagens: wordt geschrapt als ingang, alsook de verwijzingen
- Tweedehandskampeerwagens: wordt geschrapt als ingang, alsook de verwijzingen
Bij campinggidsen etc. wordt als ontsluiting gekozen voor ‘Kampeerterreinen vtr’ + als tweede TW voor wie de terreinen bedoeld zijn:  ‘Mobilhomes vtr’ / ‘Caravans vtr’
· Bibnet (p. 8) Bekroningen: De huidige criteria voor het invoeren van bekroningen worden versoepeld. Lokale en regionale bekroningen mogen wel ingevoerd worden als het gaat om gevestigde prijzen, belangrijke lokale prijzen. Ook internationale prijzen kunnen ingevoerd worden.
1.6 ZIZO Volwassenen: evaluatie invoer

· Tevredenheid over de kwaliteit van de invoer

· Er is weinig mailverkeer over, dus weinig problemen bij invoer

· Bij mailverkeer is er steeds een snelle respons

· Het annotatieschema is op dit moment nog niet toereikend

· In de nieuwe release (het definitieve schema is voorzien begin november) worden een aantal oude codes vervangen door nieuwe codes. Het is soms een één-op-één wijziging, soms zijn het  opsplitsingen.  

· Het annotatieschema en register moet in eerste instantie aangepast worden aan de nieuwe release. In een latere fase wordt het best uitgebreid met de in Antwerpen verzamelde extra annotaties.
· Antwerpen stelt voor om na de nieuwe release het ZIZO-schema meer publiek te maken en er een soort online redactie op te laten werken, bvb. door enkele catalografen met voldoende ZIZO-ervaring die dan online specifieke afspraken / annotaties / … kunnen aanpassen.
Vanaf volgend jaar zal Rosa Matthys de ZIZO-werkgroep mee opvolgen.

1.7 Regelgeving trefwoorden, woordkeuze: externe bronnen en taalkeuze.

1.7.1 Woordkeuze : externe bronnen
In de regelgeving is op dit moment nergens gedocumenteerd welke bronnen gehanteerd moeten worden bij de bepaling van een nieuwe ingang in de trefwoordenindex. Vroeger kon je gemakkelijk een vast lijstje van bronnen hanteren. Op dit moment en met name door de komst van het internet ligt dit moeilijker. Nu dient men op zoek te gaan naar pragmatische oplossingen. Bij twijfel komt het er op aan verschillende bronnen te vergelijken en op basis daarvan te kiezen voor de in ons taalgebied meest gebruikte term.
De bronnen, vastgelegd in de regelgeving persoonsnamen, gelden ook voor de trefwoorden.

Bij twijfel en om te verhinderen dat iedereen opnieuw dezelfde denkoefening zou moeten maken, kan steeds in een authorityrecord een motivering en bronbepaling gegeven worden van de woordkeuze.

1.7.2 Taalkeuze

Als we de huidige regelgeving volgen, zou voor kunstwerken de algemene regel gelden voor ‘persoonsnamen als onderwerp die een subveld t bevatten’. Die regel zegt dat de titel in subveld t moet worden opgenomen in de oorspronkelijke taal als deze één van de 7 basistalen is. In de praktijk zou dit het volgende betekenen:

Vb. ‘Leonardo da Vinci ; Il cenacolo of l’Ultima Cena’ i.p.v. ‘Leonardo da Vinci ; Het laatste avondmaal’

Het is duidelijk dat dit weinig gebruiksvriendelijk is. 

Deze regel is heel belangrijk voor boeken, films, … alle werken waarbij in de catalogus een link gemaakt kan worden tussen het ‘oorspronkelijke werk’ en ‘werken over…’. 

Bij kunstwerken speelt dit echter niet omdat onze collecties geen kunstwerken bevatten. Het is dan ook beter om te kiezen voor de in ons taalgebied meest gebruikte term. Als de in ons taalgebied meest gebruikte term niet Nederlandstalig is, kan de Nederlandstalige titel toegevoegd worden tussen haakjes. 

Bvb. ‘Rodin, August ; Les Bourgeois de Calais (De burgers van Calais)’

Machteld zal deze nuancering toevoegen aan de afsprakenbundel.


Naar aanleiding van dit onderwerp: 
BS voegt samen: ‘Hokusai, Katsoesjika ; De grote golf’ en ‘Hokusai, Katsoesjika ; The great wave of Kanagawa’
Een gelijkaardig probleem stelt zich bij bvb. gebouwen, nationale parken, schepen, … Is het haalbaar hier de volgende afspraak te volgen:

Als er verschillende vormen gekend zijn, waaronder een Nederlandstalige, dan krijgt de Nederlandstalige vorm voorrang. Vanuit de andere vormen kan dan een ZIE-verwijzing gelegd worden naar de verkozen vorm. Als er geen Nederlandstalige vorm is, wordt gekozen voor de in ons taalgebied meest gebruikte vorm en worden er eventueel verwijzingen gelegd vanuit de andere vormen. GE zal tegen de volgende vergadering een lijstje maken over bij welke soort TWn dit probleem zich voordoet.
1.8 Invoerproblemen

GE
Het gebruik van algemene en specifieke trefwoorden: er wordt vastgesteld dat deze ondanks de afspraak hieromtrent regelmatig toch samen worden gebruikt. 

Bvb. De wereld volgens Monsanto

Heeft als inhoudelijke ontsluiting: ‘Monsanto’, ‘Voeding en gezondheid’, ‘Genetische manipulatie ; voeding’ en ‘Genetische manipulatie ; landbouw’, maar niet ‘Dioxinen’
Sommige aspecten worden er op die manier uitgelicht en andere niet. 

Het uitgangspunt moet steeds zijn: als mijn gebruiker op dit TW zoekt, zal hij dan tevreden zijn met deze publicatie?

Kan  HS doc. 7354405 nakijken? De ontsluiting wijkt af van de gedrukte publicatie (7390795) en  Franstalige DVD (7497132).
Bibnet

Enige tijd geleden werd besloten om toevoegingen bij trefwoorden (cfr. ‘Start to cook (televisieprogramma)’) enkel nog te gebruiken wanneer er verwarring mogelijk is. Toevoegingen hebben nochtans voordelen en zijn belangrijk:

· om een term te duiden of identificeren, zowel voor de catalograaf als voor de catalogusgebruiker
· om te anticiperen op mogelijke conflicten en zodoende catalogusonderhoud te vermijden
· omdat het een bijkomende zoekingang oplevert

Ook in de filosofie van web 3.0 (het semantisch web) wordt het steeds belangrijker om zoveel mogelijk termen te omkaderen.

Dit punt komt de volgende vergadering terug op de agenda.

BS

Doc. 7491125 (HS): TW moet zijn ‘Volkskarakter ; Iran’ i.p.v. ‘Volkskarakter ; Teheran’

1.9 Overdracht Vlacc-werkgroepen
Werkgroep Fictie

· Idealisme: Kan ‘Idealisme’ ook beschouwd worden als een kunststroming? Zo nee, kan HS doc. 6821686 nakijken en aanpassen.
· Medische fouten: Op dit moment ligt er een verwijzing van ‘Medische fouten’ ZIE ‘Medische aansprakelijkheid’. Bij de fictie-ontsluiting is ‘Medische fouten’ wel een voorkeurterm. De werkgroep beslist om beide termen met een zie-ookverwijzing  te gebruiken. Machteld past aan.

· Nieuw genre: Romans vge wordt toegevoegd bij alle romans.

Algemeen
In de werkgroepen Fictie en Jeugd werden verschillende nieuwe genres in gebruik genomen. Rosa maakt tegen de volgende vergadering een lijstje met eventuele aanpassingen in de trefwoordenlijst om het woordgebruik in de verschillende indexen gelijk te schakelen.

1.10 Varia
· Sinds 06/10/2009 werkt Vlabin-VBC met de boekenbank als achtergrondbestand voor de invoer van precatdocumenten en nieuwe invoer. Hierdoor wordt reeds een aantal wijzigingen zichtbaar die algemeen zullen worden wanneer alle invoerders de boekenbankopleiding gevolgd hebben.
Wijzigingen:
Nieuw principe: nieuw ISBN-nr = nieuw record


	Veld
	

	035
	Recordnr in Boekenbank. Dit veld komt 2 keer voor en bevat ook het ISBN-nr. (wordt in Boekenbank gebruikt als uniek identificatienr.)

	040
	Bronvermelding: kan nu naast VlaccI, CDR en OpenVlacc nu ook Boekenbank vermelden

	041h
	In Boekenbank wordt dit veld soms ook ingevuld wanneer het gaat om oorspr. Nederlandstalig werk. Wanneer het voorkomt, mag het blijven staan.

	096
	NUR: wordt voortaan opgenomen.

	250
	Editie: Boekenbank neemt altijd editie op, ook als het om een eerste druk gaat. Wordt eenvoudig numeriek uitgedrukt. Mag blijven staan. Mag verwijderd worden als het duidelijk foutief is.

	700
	Bij fictie wordt voortaan de vertaler opgenomen.


· 27 november 2009 en 10 december 2009 organiseert Bibnet opleidingen voor het werken met Boekenbank als achtergrondbestand.

· Sprinters Medio Europe: Bibnet heeft met Medio Europe een afspraak om de Sprinters die Medio aan de bibliotheken aanbiedt met voorrang in te voeren.  Medio levert iedere week de nieuwe sprinters bij Vlabin-VBC, die ze dezelfde dag invoert. De status “Sprinter ME”  wijst erop dat deze beschrijving qua plaatsing of etikettering  (genre , siso of hoofdauteur) niet – tenzij om een zeer grondige reden - gewijzigd mogen worden. Deze boeken zijn immers met de Vlacc-ontsluiting verwerkt voor alle bibliotheken die op het sprinterproject ingetekend hebben. Thema’s, trefwoorden en zizo kunnen wel nog steeds toegevoegd of gewijzigd worden.
De status "Sprinter ME" moet in de records blijven staan. Deze status wordt niet meegekopieerd naar de lokale bestanden.

· Op 19 november 2009 organiseert Bibnet de jaarlijkse Ontmoetingsdag voor OpenVlacc-werkgroepsleden in Hasselt. Op 15/10/2009 werd hiervoor een uitnodiging verstuurd via het catalografieforum. 

2 Taken

	Omschrijving
	Raming
	Verantwoordelijke

	Bekijken voorstel Nederlanden (zie Bijlage p. 9)
	
	ALLEN

	Bladmuziek: hoofdinstrument: formuleren voorstel
	
	Bibnet

	Aanpassingen ‘Techniek’ / ‘Technologie’
	
	Bibnet

	Aanpassingen ‘Campers’
	
	Bibnet

	Aanpassing afsprakenbundel Trefwoorden: nuancering taalkeuze
	
	Bibnet

	Lijstje maken TWn waarbij de taalkeuze soms moeilijk ligt
	
	GE

	Aanpassing ‘Medische fouten’ / ‘Medische aansprakelijkheid’
	
	Bibnet


3 Datum volgende vergadering

De volgende vergadering heeft plaats op donderdag 17/12/2009 in een vergaderlokaal van Bibnet en start om 10u.

4 Bijlagen

4.1 Bijlage 1: Nederlanden
Voorstel

De ingang Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw), en de zes verwijzingen worden geschrapt

	*****
	Vlaanderen
	Voorstel

	001
	000018490
	

	150
	|a Vlaanderen |x geschiedenis |9 vtr
	

	450
	|a Zuidelijke Nederlanden |9 vtr 
	Schrappen

	450
	|a Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw) |9 vtr 
	schrappen

	
	
	

	001
	000018488
	

	150
	|a Vlaanderen |x 18de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a Zuidelijke Nederlanden |9 vtr 
	Schrappen

	450
	Oostenrijkse Nederlanden 
	NIEUW ?

	
	
	

	001
	000018486
	

	150
	|a Vlaanderen |x 17de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a Oostenrijkse Nederlanden |9 vtr
	schrappen

	450
	|a Spaanse Nederlanden |9 vtr
	

	450
	|a Zuidelijke Nederlanden |9 vtr 
	

	
	
	

	001
	000018485
	

	150
	|a Vlaanderen |x 16de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a België |x 16de eeuw |9 vtr  
	Schrappen?

	450
	|a Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw) |9 vtr  
	schrappen

	550 
	Tachtigjarige Oorlog 
	Toevoegen?

	
	
	

	001
	000018484
	

	150
	|a Vlaanderen |x 15de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a België |x 15de eeuw |9 vtr 
	Schrappen?

	450
	|a Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw) |9 vtr 
	schrappen

	
	
	

	001
	000021963
	

	150
	|a Nederlanden |9 vtr
	

	680
	|a De term 'Nederlanden' wordt niet in zijn historische betekenis gebruikt. Er wordt uitgegaan van de hedendaagse landen die indertijd onder de Nederlanden vielen. De gebruikte trefwoorden zijn dus: Nederland ; 15de eeuw | Nederland ; 16de eeuw | Vlaanderen ; 15de eeuw | Vlaanderen ; 16de eeuw
	

	
	
	

	
	Nederland
	

	001
	000014109
	

	150
	|a Nederland |x 17de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a Gouden Eeuw |9 vtr
	

	450
	|a Republiek der Verenigde Nederlanden |9 vtr
	

	550
	|a Tachtigjarige Oorlog |9 vtr
	

	
	
	

	001
	000014106
	

	150
	|a Nederland |x 16de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw) |9 vtr
	schrappen

	550
	|a Tachtigjarige Oorlog |9 vtr
	

	
	
	

	001
	000014105
	

	150
	|a Nederland |x 15de eeuw |9 vtr
	

	450
	|a Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw) |9 vtr
	schrappen

	
	
	

	001
	000014116
	

	150
	|a Nederland |x geschiedenis |9 vtr
	

	450
	|a Nederlanden (15de eeuw-16de eeuw) |9 vtr
	schrappen


Voorstellen tot wijziging 

Trefwoorden bij:

· Doc. 3126728: Vlaanderen ; 16de eeuw schrappen (Bourgondische Nederlanden tot 1494)

· Doc. 1713705 (AN, GE, VLB): Nederland ; 15de eeuw en Vlaanderen ; 15de eeuw schrappen (Lumey, leefde van 1543 tot 1578)

· Doc. 1554187 (BG): Nederland ; 15de eeuw en Vlaanderen ; 15de eeuw, Nederland ; 16de eeuw en Vlaanderen ; 16de eeuw schrappen. Gaat over de Tachtigjarige Oorlog.

· Doc. 1219599 (AN, BG): Nederland ; 16de eeuw en Vlaanderen ; 16de eeuw schrappen

· Doc. 644313 (AN, BG, GE): Nederland ; 16de eeuw en Vlaanderen ; 16de eeuw schrappen. De middeleeuwen eindigen rond 1500.

· Doc. 334817 (GE, LE): Nakijken.

· Doc. 43224 (AN, BG, BS, HS, LE): Nederland ; 16de eeuw en Vlaanderen ; 16de eeuw schrappen. Bourgondische Nederlanden eindigen in 1494

· Doc. 122454 (AN, BG, GE, LE): Nakijken

· Doc. 22718 (AN, GE): Bourgondische Nederlanden

Over het algemeen wordt de periode van de Bourgondische Nederlanden beschouwd als afgesloten in 1494. Er zijn een paar werken die echter tot 1530 gaan, en ook nog Nederland ; 16de eeuw en Vlaanderen ; 16de eeuw hebben gekregen. Deze zijn niet in de lijst gezet omdat ze wel correct ontsloten zijn. De bovenstaande moeten echter bekeken worden. 
Werkgroepverslag Trefwoorden
                         vergadering 22/10/2009
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